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Перевод И. С. Проханова
1869-1935

Агнец... будет пасти их и водить их 
на живые источники вод (Откр. 7:17).

500  У источника спасенья
Слова и музыка:

Ph. P. Bliss
1838-1876
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Из английского: Will you meet me at the fountain

       
          

           
      

            
   

     

            
   

     

   
            

    

   
    

           



